
Objednávka/Smlouva o dílo 66ŘP1622-25
S m lu v n í  s t r a n y  :
d o d a v a te l : o b je d n a te l :
S p r á v a  ž e le z n ic ,  s t á t n í  o r g a n iz a c e P K P  C A R G O  I N T E R N A T I O N A L  a .s .

s íd lo  : P ra h a  1, N o v é  M ě s to , D lá ž d ě n á  1 0 0 3 /7 , P S Č  110  0 0 B e to n á ř s k á  5 8 0 /1 4 , M u g lin o v

z a p s á n a  v  o b c h o d n ím  re js t ř ík u  u  M ě s ts k é h o  s o u d u  v  P ra z e , o d d íl 7 1 2  0 0  O s tr a v a

A , v lo ž k a  4 8 3 8 4 z a s to u p e n á :
z a s to u p e n a :  In g . J iř ím  M a c h e m , ř e d i te le m  O b la s tn íh o  ře d ite ls tv í ř e d i te l  s i ln ič n í  d o p ra v y , s k lá d k o v á n í  p a l iv ,  s t ř e d is k a

O s tr a v a t r a ť o v ý c h  s lu ž e b  a  r e g io n á ln í  d r á h y  V rb n o  p o d

IČ  : 7 0 9 9 4 2 3 4 P ra d ě d e m , n a  z á k la d ě  p ln é  m o c i  z e  d n e  12. 12. 2 0 2 4

D IČ : C Z 7 0 9 9 4 2 3 4 IČ  : 4 7 6 7 5 9 7 7
A d r e s a  p r o  d o r u č o v á n í  k o r e s p o n d e n c e  : D IČ : C Z 6 9 9 0 0 2 9 1 5 ,  p lá tc e  D P H

S p r á v a  ž e le z n ic ,  s tá tn í  o r g a n iz a c e b a n k . sp o j.
O b la s tn í  ř e d i te ls tv í  O s tr a v a , M u g lin o v s k á  1 0 3 8 , 7 0 2  0 0  O s tr a v a č .ú .:
b a n k o v n í  s p o j e n í : O b je d n a te l  j e  z a p s a n ý  v  o b c h o d n ím  r e js t ř ík u  v e d e n é m

ě .ú č tu  : K r a js k ý m  s o u d e m  v  O s tr a v ě , o d d í l  B ,

Z a s to u p e n í  v e  v ě c e c h  s m lu v n íc h :
In g . O b la s tn í  ř e d i te ls tv í  O s tr a v a  
Z a s to u p e n í  v e  v ě c e c h  te c h n ic k ý c h :
In g . , v e d o u c í  p r o v o z u  in f r a s t ru k tu r y  
s i ln o p r o u d ý c h  z a ř íz e n í ,

v lo ž k a  7 6 7

I d e n t i f ik a č n í  ú d a j e :
ě . d le  r e g is t r u  s m lu v  :

D o d a v a t e l  se  z a v a z u j e  p r o v é s t  p r o  o b je d n a t e le  s lu ž b u  s p o č ív a j íc í  v :
P ro n á je m  p á s o v é  a  k o lo v é  p lo š in y  s  o b s lu h o u  ty p o v é h o  o z n a č e n í  N I F T Y  N 1 7 0  a  B lu e L if t  S A  18 k  o p ra v ě  o s v ě t lo v a c íc h  
s to ž á rů  J Ž  14 v  d o p ra v n á c h  V rb n o  p o d  P ra d ě d e m , K a r lo v ic e , Š i ro k á  N iv a , K u n o v .

C e n a  : C e n a  10 0  0 0 0 K č  b e z  D P H  j e  m a x im á ln í .  P o  p r o v e d e n é
100  0 0 0 ,0 0  K č  b e z  D P H p rá c i b u d e  ú č to v a n á  s k u te č n á  c e n a  d le  u je tý c h  k m  v č e tn ě

s a z b a  D P H  2 1 % o d p r a c o v a n ý c h  h o d in  p r a c o v n ík ů  o b s lu h y .

C e lk e m  v č . D P H
S a z b y :
P lo š in a  N IF T Y  N I 7 0 .................................................................................. 5 /den

P lo š in a  B lu e L if t  S a  1 8 ................................................................................ 5 /den

D o p r a v a .............................................................................................................. lě /k m
H o d in o v á  s a z b a  p ra c o v n ík ů  T H  ( n o rm á ln í  p ra c . d o b a ) ......... č /h o d
H o d in o v á  s a z b a  p ra c o v n ík ů  T H  ( p ře s č a s ) ..................................... í /h o d

H o d in o v á  s a z b a  o s ta tn íc h  p ra c o v n ík ů  S E E  (n o rm á ln í  p ra c . ě /h o d
H o d in o v á  s a z b a  o s ta tn íc h  p ra c o v n ík ů  S E E  ( p ř e s č a s ) ............. č /h o d

D o d a c í  p o d m ín k y :
m ís to  p ln ě n í :  r e g io n á ln í  d rá h a  M ilo t ic e  n a d  O p a v o u  -  V rb n o  p o d  P ra d ě d e m , b u d o v a  ž s t  V rb n o  p o d  P ra d ě d e m
o d p o v ě d n á  o s o b a  o b je d n a te le  z a  p ř e v z e t í  p ln ě n í  d le  té to  o b je d n á v k y :  In g . M a r t in  G a z d lk , p ř íp ra v a  z a k á z e k , te l. 7 2 5  7 8 9  651
o d p o v ě d n á  o s o b a  d o d a v a te le  z a  p ř e v z e t í  p ln ě n í  d le  té to  o b je d n á v k y :  In g . B o g d a n  F u k a la ,  P h .D .,  v e d o u c í  p r o v o z u
in f ra s tru k tu ry  s i ln o p ro u d ý c h  z a ř íz e n í ,  te l . :6 0 2  7 3 9  139  
te r m ín  d o d á n í :  ř í je n  2 0 2 5
O s t a t n í  p o d m ín k y :
P ro  te n to  s m lu v n í  v z ta h  p la tí  o b c h o d n í  p o d m ín k y  a  p r o h lá š e n í  d o d a v a te le  o  D P H  u v e d e n é  n a  d ru h é  s t r a n ě  o b je d n á v k y .
D é lk a  z á r u č n í  d o b y :  v z h le d e m  k  p ř e d m ě tu  p ln ě n í  s e  n e s je d n á v á

V  O s tr a v ě  dnc2 . Ir..'09" ..20.2.5 V  O s tr a v ě  d n e : ............................  2  2 "09‘ 2025

z a  d o d a v a te le " ž a d b i ě d n a t e l e



Obchodní podmínky:

Platební podmínky:
• platby probíhají na základě faktury dodavatele; dodavatel vystaví fakturu do 15 dnů od zdanitelného plnění, a to na základě této smlouvy a předávacího 

protokolu potvrzeného objednatelem, který přiloží k faktuře. V případě předání díla dopravcem bude předávací protokol nahrazen dodacím listem dopravce.
• splatnost faktury je 30 dní od jejího vystavení. Dodavatel je povinen fakturu prokazatelně doručit objednateli do 3 pracovních dnů od vystavení. O dobu 

případného prodlení s doručením faktury se splatnost prodlužuje.
• faktura bude mít náležitosti daňového dokladu (zák. č. 235/2004 Sb., o DPH), bude na ní uvedeno č. dle registru smluv (viz. první strana) a bude doložena

potvrzeným předávacím protokolem, resp. dodacím listem, jinak jí je objednatel oprávněn bez zaplacení vrátit. Nová lhůta splatností běží znovu doručením
opravené faktury.

• dodavatelem vystavené faktury budou zasílány pouze elektronicky na adresu E-invoices35@pkpcarqointernational.com
• dodavatel se zavazuje dodržovat následující pravidla pro faktury v elektronické podobě: faktury budou odesílány z dohodnuté emailové adresy, každá

faktura bude zasílána ve formátu PDF v samostatném mailu, přílohy k faktuře budou v jednom PDF s fakturou. Faktury, které nebudou odpovídat těmto
sjednaným podmínkám, je odběratel oprávněn vrátit a požadovat buď úpravu odpovídající podmínkám, nebo zaslání originálu faktury poštou. Lhůta splatnosti 
faktury počíná běžet až doručením faktury odpovídající sjednaným podmínkám, resp. originálu poštou.

• strany sjednávají, že změna emailových adres nevyžaduje uzavřeni samostatného dodatku k objednávce, bude pouze písemně oznámena.
• dodavatel má právo požadovat od objednatele, je-li objednatel v prodlení s úhradou faktury nebo její části, úrok z prodleni ve smyslu ust. § 1970 zákona č. 

89/2012 Sb., občanského zákoníku.
• dodavatel není oprávněn pohledávku vzniklou z tohoto obchodního případu jednostranně započíst, zastavit, nebo postoupit bez předchozího písemného 

souhlasu objednatele. Pro případ porušení zákazu zastavení či postoupení pohledávky se dodavatel zavazuje zaplatit objednateli vedle náhrady škody I smluvní 
pokutu ve výši 10 % z nominální hodnoty takto zastavené nebo postoupené pohledávky. Provedení jednostranného započtení pohledávky v rozporu s tímto 
ustanovením je neplatné.

• Pro případ, kdy, na základě dodavatelem vystavené faktury má být úplata za zdanitelné plnění poskytnuta zcela nebo zčásti bezhotovostním převodem na jiný 
účet než účet dodavatele, který je správcem dané zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, a pokud úplata za toto plnění překračuje dvojnásobek 
částky podle zákona upravujícího omezení plateb v hotovosti, při jejímž překročení je stanovena povinnost provést platbu bezhotovostně, se sjednává 
oprávnění objednatele dle jeho volby buď í) zaplatit jistinu na dodavatelem uvedený účet a DPH přímo příslušnému správci daně anebo il) zaplatit celou částku 
na kterýkoli účet dodavatele zveřejněný správcem daně

Další obchodní podmínky:
• spočívá-li plnění této smlouvy také v dodávce určitých věcí, dodavatel prohlašuje, že je vlastníkem těchto věcí, a že na těchto nevážnou žádná práva třetích 

osob.
• vlastnické právo k těmto věcem přechází na objednatele předáním díla, popř. poskytnutím služby.
• při předání díla, resp. služeb bude dodavatelem sepsán a podepsán předávací protokol, který v případě plněni bez vad objednatel potvrdí. V případě předání 

díla dopravcem, objednatel dílo prohlédne a případné vady do 14 dnů oznámí dodavateli s uplatněním práv z vad plynoucích. Do doby odstranění vad, resp. 
jiné dohody stran o vypořádání nároků z vad díla, není objednatel povinen platit cenu díla, resp. služby.

• dodavatel poskytuje na dílo, resp. službu dle této smlouvy záruku v délce uvedené na první straně této smlouvy,
• v případě prodlení dodavatele s termínem plnění díla, resp. služby se dodavatel zavazuje zaplatit objednateli vedle náhrady škody I smluvní pokutu ve výší 0,1 

% z celkové ceny bez DPH denně.
• dodavatel předá objednateli veškeré doklady k dílu, resp. službě jako jsou prohlášení o shodě, záruční list, záruční a servisní podmínky, návod k obsluze, atd.
• v případě provádění díla, resp. poskytování služeb v areálech, pozemcích a prostorách objednatele se dodavatel zavazuje plnit požadavky na ochranu životního 

prostředí dané příslušnými právními předpisy a Interní dokumentací objednatele, kterou je povinen sl od objednatele vyžádat a se kterou je povinen seznámit 
sebe a všechny dotčené zaměstnance. Dodavatel odpovídá také za seznámení a respektování shora uvedených předpisů svými subdodavateli a jejich 
zaměstnanci.

• Dojde-lí na jednom pracovišti k plnění úkolů zaměstnanci jak objednatele, tak í dodavatele, jsou objednatel i dodavatel v souladu s ust. § 101 odst. 3 a 4 zákona č. 262/2005 Sb.,
zákoníku práce povinní vzájemně se písemně infonnovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejích působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště a
spolupracovat pří zajišťování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci pro všechny zaměstnance na pracovišti. Objednatel a dodavatel se dohodli, že zaměstnavatelem pověřeným 
koordinováním provádění opatřeni k bezpečnosti a ochraně zdrávi zaměstnanců a postupů k jejich zajištěni je  objednatcl/dodavatel.

• Jakékoli právní jednání směřující ke změně, zániku nebo zrušení objednávky/ smlouvy o dílo musí být učiněno v písemné formě. Za písemnou formu pro tento 
účel nebude považována výměna e-mallových či jiných elektronických zpráv. Objednatel může namítnout neplatnost objednávky/smlouvy o dílo a/nebo jejího 
dodatku z důvodu nedodržení formy kdykoliv, a to i když již bylo započato s plněním.

• Odpověď strany této smlouvy, podle §1740, odst. 3 zákona ě. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, s dodatkem nebo odchylkou, není přijetím nabídky na uzavření léto smlouvy, 
přestože podstatně nemění podmínky nabídky

• Dodavatel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností podle §1765 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku
• Smluvní strany výslovně potvrzují, že základní podmínky této smlouvy' jsou výsledkem jednání smluvních stran a každá ze stran měla možnost obsah těchto základních

podmínek ovlivnit.
•  Odchylně od zákona strany sjednávají, že objednatel je  oprávněn vadu vytknout kdykoliv v době trvání záruční doby, nejméně však 1 rok ode dne převzetí díla nebo služby od 

dodavatele.
• Strany se zavazují dodržovat Kodex chování pro obchodní partnery kapitálové skupiny PKP CARGO S.A., který je k dispozici na internetových stránkách 

httos://www.DkDcaroointernational.com/pro-zakaznikv/dokumentv

Prohlášeni dodavatele:
Dodavatel výslovně prohlašuje, že:

a) ke dni uzavření této smlouvy není v prodlení s plněním jakéhokoliv závazku vůči objednateli;
b) ke dni uzavření této smlouvy nemá neuhrazené závazky z titulu DPH vůči svému místně příslušnému daňovému úřadu, resp. není v prodlení

s plněním jakéhokoliv jiného závazku vůči státu či jiným veřejnoprávním institucím;
c) ke dni uzavření této smlouvy neprobíhá a podle jeho nejlepšího vědomi a znalostí ani nehrozí žádné soudní, správní, rozhodčí ani jiné řízení čl jednání 

před jakýmkoli orgánem jakékoli jurisdikce, které by důvodně mohlo, jednotlivě nebo v souhrnu s dalšími okolnostmi, nepříznivým způsobem zásadně 
ovlivnit schopnost dodavatele splnit jeho platební závazky z titulu DPH vůči jeho místně příslušnému daňovému úřadu;

d) ke dni uzavření této smlouvy neprobíhá a ani podle nejlepšího vědomí dodavatele nehrozí žádné insolvenční čl jakékoli jiné řízení, které je způsobilé 
obecně omezit práva věřitelů na uspokojení jejich pohledávek, které by se týkalo majetku dodavatele;

e) z plnění uskutečněných dle této smlouvy řádně a včas splní své závazky z titulu odvodu DPH svému místně příslušnému daňovému úřadu;
f) nejsou mu známy okolnosti, které by mu znemožnily během trvání této smlouvy řádně a včas hradit své povinností vůči svému místně příslušnému 

daňovému úřadu;
g) v případě, že zjisti, že není schopen hradit vůči svému místně příslušnému daňovému úřadu své povinnosti z titulu DPH, je povinen oznámit tuto 

skutečnost neprodleně objednateli, se kterým bude bezodkladně jednat o dohodě, že DPH z příslušné faktury bude uhrazena objednatelem přímo na 
účet místně příslušného daňového úřadu;

h) pokud nastane skutečnost, že místně příslušný daňový úřad vyzve objednatele, aby uhradil DPH za dodavatele, je objednatel oprávněn jednostranně 
započíst svůj regresní nárok vůči dodavateli vyplývající z této úhrady na jakoukoliv splatnou pohledávku dodavatele za objednatelem;
sjednaná úplata dle této smlouvy se považuje za zaplacenou i v případě úhrady daně objednatelem za zhotovitele dle § 109 a 109a zákona o dani 
z přidané hodnoty.

mailto:E-invoices35@pkpcarqointernational.com
http://www.DkDcaroointernational.com/pro-zakaznikv/dokumentv

		2025-09-25T11:11:20+0000




